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KÄYTTÖOHJE

LA PAVONI  MALLI: PUCCINO

Hyvä asiakas, 

Kiitämme ja onnittelemme teitä osoittamastanne luottamuksesta innovatiivisia tuotteitamme kohtaan!

TURVAOHJEITA:


1.
Lue käyttöohjeet huolella ja noudata niitä.


2.
Älä koske  keittimen kuumiin osiin .


3.
Älä koskaan käsittele, puhdista tai huolla keitintä kun sähköpistoke on kytkettynä , äläkä upota keitintä veteen.


4.
Varoita kaikkia keittimen kuumuudesta  ja sijoita se lapsien ulottumattomiin, keitin on kuuma!!


5.
Irrota sähköpistoke seinästä  ja anna sen jäähtyä aina  ennen kun käsittelet keitintä muussa kuin keittotarkoituksessa Irrota sähköpistoke myös seinästä pidemmän poissaolosi ajaksi.


6.
Mikäli keittimen johto tai muu sähköinen komponentti on vaurioitunut ,älä käytä keitintä vaan toimita se maahantuojalle korjattavaksi.


7.
Kaikki itsetehdyt  muutokset  ja lisäliitännät on kielletty, ne voivat aiheuttaa henkilö- ja laite vahinkoja .


8.
Älä käytä keitintä ulko- tai kosteissa tiloissa.


9.
Katso että sähköjohto on johdettu turvallisesti ja ettei se ole liian lähellä kuumaa pintaa.


10.
Älä sijoita keitintä minkään kuuman laitteen lähelle tai kuumaan paikkaan.


11.
Aina kun kytket sähköpistokkeen seinään , katso että keittimen kaikki kytkimet ovat pois-asennossa ( off ).


12.
Älä käytä keitintä muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on tarkoitettu.


13.
Ennen käyttöä tarkista että säiliössä on riittävästi vettä ja että kaikki kytkimet ovat  pois-asennossa ( off )



14.
Älä irroita kahvilusikkaa kesken kahvin valmistuksen ( kahvassa on painetta ).


15.
Ennen laitteen käyttöönottoa varmista että koneen sähkövirta on käyttömaan normeja vastaava ( koneessa oleva tietolevy ).

SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET

TOIMINNOT JA OSAT

Tämän suomenkielisen käyttöohjeen tekstit ja numeroinnit viittaavat ulkomaankielisen käyttöohjeen kuviin.

No
Kuvaus, katso käyttöohjeen sisäkansi /lisäkuvat vieraskielinen opas
Lisäkuva nro
Sivu






1
Vesisäiliö (3,0 l), irrotettava 



2
Kuppitaso, lämmin



3
Lämpötilan mittari, osoittaa kahvintuoton tai höyrytyksen valmiuden



4
Höyry / kuumavesiventtiili, avaa venttiilin ja säätää voimakkuuden



5
Boilerin suuaukko, kahviveden ulostuloaukko



6
Höyryputki, höyryn tai kuumaveden ulostuloputki



7
Tippa-astian kansi, irrotettava



8
Kahvikahva, kahva kahvifilttereille kahvintuottoa varten



9
1-annos filtteri, soveltuu myös espressonapeille



10
2-annos filtteri



11
Tippa-astia, irrotettava, astiaan kertyy ylipainevesi ja boileri /kahvintuoton valumat



12
Tamperi, kahvin puristin



13
Päävirtakytkin virta pois / päällä, (merkkivalo 13a) lämmittää boilerissa olevaa vettä



14
Kahvin /kuumaveden tuottokytkin (merkkivalo 14a) käynnistää kahvintuoton



15
Höyryntuoton virtakatkaisin virta pois /päällä (merkkivalo 15a), nostaa boilerin lämpötilaa



16
Kahvipuruastia ja kansi, irrotettava



17
Jauhimen virtakytkin, paina kytkintä kahvilusikalla ja jauha tarvitsemasi määrä lusikkaan.








KÄYTTÖÖNOTTO

A)

Täytä vesiastia (12) kylmällä raikkaalla vedellä( Kuva A ) ja laita letkut takaisin vesisäiliöön. Varmista että kaikki virtakytkimet  (2-3-4) ovat pois-asennossa ( off ) . Kytke virtapistoke (9) sähkörasiaan.

B)

Kytke päävirta keittimeen kytkimestä (2) ,valo kytkimessä osoittaa että keitin on päällä ja lämpiää, samalla myös kytkeytyy kupin lämpötason vastus . Keitin sammutetaan samasta kytkimestä. ( Kuva B )

C)

VESIJÄRJESTELMÄN ILMAUS: Älä odota keittimen lämpiämistä vaan suorita heti seuraavat toimenpiteet ilmataksesi keittimen järjestelmän; Avaa höyryventtiili (13) vastapäivään kiertäen (Kuva C)  ja aseta astia turbo cappuccino-suuttimen  ja boilerin (11) alle.

D)

 Käynnistä kahvivedentuotto kytkimestä (3) (Kuva D) ja odota kunnes vesi virtaa turbo cappuccino-suuttimesta (14),

  

sulje ko. venttiili ja odota että vettä alkaa virrata boilerista (11) jonka jälkeen voit sammuttaa vedentulon kahvintuottokytkimestä (3) . Nyt keitin on ilmattu ja toimintavalmis .Tällä toimenpiteellä myös varmistat ettei lämpövastus  ylikuumene ja pala toimintakyvyttömäksi 



Varmista aina että vesisäiliössä (12) on riittävästi vettä ( vähintään ½-tankkia ) , lisää tarvittaessa.



Ensimmäistä kertaa käyttöön otettaessa suositeltavaa on ajaa vettä ( vähintään ¼  säiliötä ) keittimen kahvintuoton ja höyrytysputken kautta ( Kytkin 3 ) puhdistaaksesi keittimen järjestelmän mahdollisista epäpuhtauksista.



HUOMIOON!  Vesijärjestelmän ilmaus tulee suorittaa ( käyntiääni on terävä ja vettä ei tule ) kun vesitankki on ollut tyhjä tai keitin on saanut järjestelmään ilmaa mahd. imuletkun oltua osittain vedenpinnan yläpuolella. Älä käytä keitintä vesitankki tyhjänä.



Mikäli et sammuta keitintä päävirtakytkimestä, muista että kuppien lämpötason virta on päällä ja kuuma.

ESPRESSON VALMISTUS

E)

Keittimessäsi on La Pavonin kehittämä paine-erikoiskahvilusikka. Kahvilusikan ansiosta voit annostella haluamasi määrän kahvia (1-2 annosta) samaan kahvifiltteriin. Kahvikahva ei myöskään ole tarkka  (kuten tavalliset kahvat) jauhetun kahvin karkeudelle, joten saat tuotettua erinomaisen espresson hyvällä aromilla ja cremalla.



Aseta kahvifiltteri (17) kahvikahvaan (6) ja kiinnitä kahvikahva boilerin ulostuloon (11) , käännä kahva oikealle kiinni kahvikahvan lämmittämiseksi (Kuva E). Kahva palautuu hieman takaisinpäin, mutta sen automaattinen paineventtiili on kiinni.

F)

Varmista että vesisäiliössä on riittävästi vettä. Kytke päävirta (2) päälle ja odota kunnes valo syttyy kahvintuottokytkimessä (3)(Kuva F) , nyt keittimen lämpötila on oikea kahvin tuottamiseksi.

G)

Ota kahvikahva irti keittimestä ja annostele haluamasi määrä kahvia filtteriin (Kuva G) 




Annostus; 1 mittalusikka = 1 annos  ja 2 mittalusikallista = 2 annosta.

H)

Tasoita ja paina hieman kahvia puristimella (Kuva H)( tarvittaessa tiivistä) sekä puhdista yläreunat mahd. kahvijauheista. Annostuksella ja kahvijauheen tiiviydellä on suora vaikutus kahvin makuun ja aromiin.



Aseta kahvikahva takaisin boileriin , käännä oikealle kunnes se on tiiviisti kiinni. ( ei liiallisella voimalla ) .



Aseta esilämmitetyt kupit kahvikahvan alle seuraavasti; 1-kuppi keskelle tai 2-kuppia siten että reunat ovat keskellä.



Käynnistä vedenjuoksutus kahvintuottokytkimestä (3) ( Moottori tuottaa veden paineella) ja juoksuta tarvitsemasi määrä, sulje kytkin (3).



Valmistettuasi kahvin ,ota aina kahvikahva pois boilerista ja tyhjennä kahvit filtteristä. Muista aina huuhdella kahva ja filtteri kun olet lopettanut , aja myös hieman vettä boilerin läpi ( kytkin 3 ) jotta boilerin filtteri pysyisi puhtaana (Kuva T).

ESPRESSONAPPIEN KÄYTTÖ


Keittimessä voidaan myös käyttää espresso-kahvinappiannoksia. Tätä varten keittimen mukana seuraa kuminen 
adapteri (15) ja kahvinappifiltteri ( 8) . 



Poista kahvifiltteri (17) kahvasta ja aseta kahvinapin kumiadapteri kahvikahvaan ( Kuva I ) pyöreät reunat alaspäin, ja sen päälle kahvinappifiltteri (8) . Edm. filtteriin asetat kahvinapin . Tämän jälkeiset toiminnot ovat kuten tuottaisit normaalisti kahvia.



Annostus napeilla ; 1 nappi = 1-annos ( voit tuottaa vain yhden annoksen kerrallaan ) .

KUUMAVEDEN TUOTTO


Voit tuottaa keittimellä tarvittaessa myös kuumaa vettä. Tätä toimintoa varten voit pitää keittimessä joko cappuccino automaattia (10) tai turbo cappuccinosuutinta (14) joka on kiinnitetty sille tarkoitettuun höyryputken istukkaan ( Kuva L ja O ) . Laita astia osan ( 10 tai 14 ) alle , avaa höyryventtiili ja kytke moottori päälle kahvintuottokytkimestä (3) ja lopeta kunnes olet saanut tarvitsemasi määrän vettä. Sulje ensin kytkin (3) ja sen jälkeen höyryventtiili.

CAPPUCCINON VALMISTUS



VALMISTUS TURBO CAPPUCCINOLLA:



Turbo cappuccino-suutin valmistaa tyypillisen Italialaisen cappuccinovaahdon.


1.
Varmista että keittimen peruslämpötila on päällä ( kahvintuottokytkimessä 3 palaa valo ).



Kytke höyrynvirtakytkimestä (4) virta päälle (kahvintuottokytkimen virta sammuu ) ( Kuva M) , odota n. 30 sek. kunnes 



keitin lämpiää lisää ja kahvikytkimen valo syttyy uudestaan ( Tämä osoittaa että höyrytyslämpötila on saavutettu).


2.
Aseta tyhjä kuppi turbo cappuccinon alle ja poista mahdollinen kondenssivesi järjestelmästä avaamalla höyryventtiiliä sen verran, että poistat suurimman osan kiinteää vettä. Edm. toimenpiteen jälkeen voit aloittaa maidon vaahdotuksen. Aseta maito ( ~1 dl ) kapeahkossa astiassa  ( ei korkeampi kuin 100mm ) siten että turbo cappuccinon kärki  on maidon sisällä n 3-4-cm ,avaa höyryventtiili ja aloita vaahdottaminen. Vaahdotettaessa muista että maidon nestepinta alenee jonka vuoksi joudut hakemaan oikeaa syvyyttä putken kärjelle. Vaahdota riittävästi jotta maidosta tulee riittävän kuumaa, ylikuumentaminen latistaa maidon vaahdon. Kaada vaahdottamaasi maitoa maun mukaan juuri valmistamasi espressokahvin päälle.


3.
Vaahdotettuasi sulje höyryventtiili ja sammuta heti höyryn virtakytkin (4) koska muuten keitin ylikuumenee ja voi



aiheuttaa vahinkoja keittimelle. Irrota turbo cappuccino keittimestä sekä myös sen metallikuori ja pese osat.



HUOMIOON: Mikäli joudut valmistamaan lisää espressokahvia heti höyrytyksen jälkeen , lauhduta keittimen boileria tuottamalla vettä boilerin läpi; kiinnitä kahvikahva boileriin ja aseta astia alle, kytke moottori päälle (3) juoksuta kunnes kytkimen (3) valo sammuu. Odota kunnes valo syttyy  jälleen jolloin voit tuottaa maukasta espressoa.



VALMISTUS CAPPUCCINO AUTOMAATILLA:



Kiinnitä cappuccino automaatti (10) höyryn ulostuloistukkaan ja aseta kuppi sen alle (Kuva M). Aseta cappuccino automaatin letku maitoastiaan (Kuva N) .



Tee toimenpiteet kuten cappuccinon valmistuksen kohta 1. Tämän jälkeen avaa höyryventtiiliä sen verran että juoksutat järjestelmästä olevan kondenssiveden. Kun olet suorittanut tämän , aloita maidon vaahdotus avaamalla höyryventtiili ja juoksuta haluamasi määrä vaahdottunutta maitoa. Vaahdon kuohkeutta voit säätää neulaventtiilillä (Kuva N , osa 17 ) neulaa painamalla alaspäin tuottaa kuohkeampaa maitoa.



Vaahdotettuasi  tee toimenpiteet cappuccinon valmistus kohta 3 mukaisesti huomioiden että peset erilaisen osan (Kuva Q).

PUHDISTUS



Keittimen toimintakunnon ja hyvän espressokahvin varmistamiseksi keitin tulee puhdistaa aina huolellisesti.



Aina kun puhdistat kostealla liinalla keittimen ulkoisia osia varmista ettei sähköpistoke ole pistorasiassa.



Voit pestä kahvilusikan ja filtterit miedoilla astianpesuaineilla, huuhtele huolellisesti. Pese myös boilerin suuaukko.



Älä avaa kahvikahvan paineventtiilin sisäosaa koska se sisältää osia jotka voivat vahingoittua tai hukkua.



Puhdista keittimen vesijärjestelmä vähintään kerran vuodessa kaupasta saatavilla kahvinkeittimiin tarkoitetuilla kalkinpoistoaineilla. Aja vesi kahvikahvan kautta ja huuhtele järjestelmä ajamalla vettä niin kauan kunnes tuottovedessä ei ole makuja.

VIAN ETSINTÄ

A

PÄÄVIRTA ON KYTKETTY , KEITIN EI TOIMI EIKÄ KYTKIMEN VALO PALA:



1) Ei ole sähkövirtaa . 2). Sähköpistoke ei ole seinässä tai talon sulake on palanut. 3) Keittimen sulake täytyy aktivoida.

B

PÄÄKYTKIMEN VALO PALAA MUTTA KEITIN EI LÄMPENE:



1) Lämmitysboilerin elementin termostaatti –tai vastus on palanut.

C

KAHVIVESI EI TULE ULOS KAHVIKAHVASTA VAIKKA MOOTTORI KÄY:



1) Tankissa ei ole vettä. 2)Kahvijauhe on liian hienoa tai liian tiiviiksi puristettu. 3) Liian paljon kahvia filtterissä.



4)Höyryn virtakytkin (4) on päällä. 5) Järjestelmässä on ilmaa , suorita ILMAUS.  6) Boilerin suuaukon sihti on tukossa.

D

KAHVIA VALUU TIPOITTAIN:



1) Kahvijauhe on liian hienoa tai sitä on liikaa tai se on puristettu liian tikaksi. 2) Boilerin suuaukon sihti on tukossa. 

E

KAHVI TULEE LIIAN NOPEASTI  TAI SIINÄ EI OLE CREMAA PINNALLA:



1) Kahvijauhe on liian karkeaa tai se ei ole riittävän tiiviisti puristettu. 2) Liian vähän kahvia. 3) Kahvisekoitus ei ole sopiva tai se on vanhentunutta.

F

KAHVIVETTÄ TULEE KAHVIKAHVAN JA BOILERIN VÄLISTÄ:



1)Kahvikahva ei ole oikein paikallaan tai se ei ole riittävän tiukasti kiinni. 2) Liian paljon tai liian tiiviisti kahvia filtterissä. 3) Kahvikahvan filtterissä tai boilerin aukon tiivisteessä on epäpuhtauksia. 4) Boilerin O-rengas on vioittunut.

G

KAHVIVESI ON KYLMÄÄ:



1) Keitin ei ole saavuttanut riittävää lämpötilaa. 2) Kahvikahvaa ei ole lämmitetty. 3) Kahvikupit ovat kylmiä.



4) Boilerin vastus on palanut.

H

MOOTTORIN KÄYNTIÄÄNI NORMAALIA VOIMAKKAAMPI:



1) Vesisäiliössä ei ole riittävästi vettä 2) Järjestelmässä on ilmaa.

TAKUU

Laitteella on 2-vuoden takuu ostopäivästä lukien. Takuu koskee laitteen teknisiä osia ja runkoa. Takuu ei korvaa : mikäli laitetta ei ole käytetty ohjeitten mukaisesti tai siihen on kohdistettu ulkoista väkivaltaa, muuhun kun keitin on tarkoitettu, huolimattomasti tai ammattikäytössä. Keitin jäätyy alle 0C asteessa, älä anna keittimen jäätyä sen järjestelmä rikkoutuu ( boileriin jää aina vettä!!).Takuun piiriin ei myöskään kuulu lähetys ja toimituskulut. Mikäli laitteessa ilmenee vikaa, laitetta ei saa käyttää, vaan se tulee toimittaa maahantuojalle korjattavaksi, jotta vältytään mahdollisilta henkilövahingoilta ja suuremmilta laitevahingoilta.

ÄLÄ KÄYTÄ VIOITTUNUTTA LAITETTA.

Mikäli laite on avattu ja korjattu muualla kuin valtuutetulla huollolla tai maahantuojalla, raukeaa valmistajan ja maahantuojan vastuu ja takuu kaikilta osin.

Takuun piiriin ei myöskään kuulu: maidonvaahdottimen tai boilerin - ja muiden sihtien tukkeutuminen , keittimen ilmaus ja muut vastaavat häiriöt jotka eivät ole valmistajan hallittavissa, keittimen jäätyminen (järjestelmässä on aina vettä).

HUOM !  Mikäli laite ei toimi, ole ystävällinen ja tarkista ohjeet ensin huolellisesti jotta varmistat toimintahäiriön aiheuttajan.

Jos vika on tekninen , kirjoita vian luonne muistiin ja ota tämän jälkeen yhteys jälleenmyyjään tai maahantuojaan.

Mikäli tekninen vika on jossain keittimen irtonaisessa osassa ( kahvikahva, filtteri, höyrysuutin , vesiastia ym. ), toimita ainoastaan kyseinen osa korjattavaksi. 

Säilytä alkuperäispakkaus sitä varten jos joudut toimittamaan koko keittimen huollettavaksi, näin vältytään mahd. kuljetusvaurioilta.

MAAHANTUONTI JA HUOLTO

OY RISLACO LTD     Nahkahousuntie 5,  00210 Helsinki        Puh: 09-62275525  Fax: 09-62275526

Sähköposti: espressohouse@rislaco.inet.fi   WWW.RISLACO.COM

